
Návod na sestavení univerzální nevodivé sítě 20 m (Art.No. 8378)
Instructions for setting up a non-conductive universal net 20 m (Art.No. 8378)
Instrukcje dotyczące konfiguracji sieci uniwersalnej 20 m(Art.No. 8378)

Zafixujte síť. Postavenou síť doporučujeme zafixovat k zemi pomocí kotvících kolíků. Zamezíte 
tak úniku malých domácích mazlíčků.
Fix the net. We recommend fixing the net to the ground with anchor pins. This will prevent small 
pets from escaping.
Zamocuj siatkę.Zalecamy przymocowanie siatki do podłoża za pomocą kołków rozporowych. 
Zapobiegnie to ucieczce małych zwierząt domowych.

Po vybalení sítě z krabice připevněte na sloupky klipové izolátory. Na každý sloupek připevněte 
2 ks klipových izolátorů. 
After unpacking the net from the box, attach the clip insulators to the posts. Attach 2 clip insulators 
to each post.
Po rozpakowaniu siatki z pudełka przymocuj izolatory zaciskowe do słupków. Przymocuj 2 izolato-
ry zaciskowe do każdego słupka.

Rozviňte síť do požadovaného prostoru a připevněte sloupky. Síť připevněte na nacvaknuté 
klipové izolátory a také vrchní a spodní háčky, které jsou na sloupku.
Unroll the net into the desired space and attach the posts. Attach the net to the clip-on insulators 
and also the top and bottom hooks that are on the post.
Rozwiń siatkę w wybranym miejscu i zamocuj słupki. Przymocuj siatkę do izolatorów zatrza-
skowych, a także do górnego i dolnego haka na słupku.

Síť začněte stavět od jednoho konce ohrady. Kovové špice sloupků zašlápněte co nejvíce do 
země pro maximální stabilitu sítě.
Start building the net from one end of the pen. Drive the metal spikes of the posts into the ground 
as far as possible for maximum stability of the net.
Rozpocznij budowanie siatki od jednego końca kojca. Wbij metalowe kolce słupków w ziemię tak 
głęboko, jak to możliwe, aby zapewnić maksymalną stabilność siatki.

Napněte síť. Abyste postavenou síť co nejvíce napnuli, použijte přiložené napínací lanka. Lanka 
připevněte do vrchní části sítě na klipový izolátor. 
Tighten the net. To stretch the net as much as possible, use the included tensioning ropes. Attach 
the ropes to the clip insulator at the top of the net.
Napinanie siatki. Aby maksymalnie naciągnąć siatkę, użyj dołączonych lin napinających. Przymo-
cuj liny do izolatora zaciskowego w górnej części siatki.
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Návod na sestavení univerzální nevodivé sítě 15 m (Art.No. 8666)
Instructions for setting up a non-conductive universal net 15 m (Art.No. 8666)
Instrukcje dotyczące konfiguracji sieci uniwersalnej 15 m (Art.No. 8666)

Rozvinutou síť si položte naplocho na zem.
Lay the unrolled net flat out on the ground.
Połóż rozwiniętą siatkę płasko na ziemi.

Poté do obou rukou uchopte všechny sloupky elektrické sítě.
Grip the posts.
Następnie chwyć wszystkie słupy energetyczne w obie ręce.

Najděte první sloupek a položte ho na zem. Druhou rukou stále držte 
ostatní zbývající sloupky.
Locate the first post and lay it on the ground.
Znajdź pierwszą kolumnę i umieść ją na ziemi. Drugą ręką przytrzymaj 
pozostałe słupki.

Postupujte pomalým couváním dozadu a postupně uvolňujte a pokláde-
jte na zem sloupky jeden po druhém.
To unfold the net, walk backwards. As you walk, release the posts one at 
a time.
Powoli cofaj się, stopniowo zwalniając i umieszczając słupki na ziemi 
jeden po drugim.

Rozloženou síť v zamýšleném tvaru teď instalujeme do země. Každý 
tvar ohrady je možný. Síť nemusí tvořit uzavřený kruh, ale může být na 
jednom konci fixována například ke stěně domu.
Place the net in the ground in the intended shape (Enclosure). Every 
shape is possible. It doesn’t necessarily have to be a circle (Electric 
fence principle).
Rozłożoną siatkę montujemy teraz w ziemi w zamierzonym kształcie. 
Możliwy jest dowolny kształt ogrodzenia. Siatka nie musi tworzyć 
zamkniętego okręgu, ale może być przymocowana na jednym końcu, na 
przykład do ściany domu.

Při instalaci zvedejte postupně sloupky od jednoho konce a zapichujte 
je do země. U sítí s dvojitou špicí si můžete pomoci přišlápnutím sloup-
ku nohou. Takto postupujte až na druhý konec elektrické sítě.
Insert the first post into the soil and raise the net by 
inserting one post after another.
Podczas montażu należy podnosić słupki pojedynczo z jednego końca 
i wbijać je w ziemię. W przypadku siatek z podwójnymi końcami można 
pomóc, popychając słupek stopą. Postępuj zgodnie z tą procedurą, aż 
dotrzesz do drugiego końca siatki.

Novou elektrickou síť vybalte z krabice a položte na zem. 
Uvolněte uzly a rozvažte provázky, kterými je síť fixována.
Unpack the net and lay it on the ground. 
Loosen the knots and untie the strings.
Rozpakować nową siatkę z pudełka i położyć ją na ziemi. 
Poluzuj węzły i rozwiąż sznurki mocujące siatkę.

Část sítě se sloupky držte ve vašich rukou a rozvázanou síť rozviňte na 
zem v místě instalace. 
Unroll the net. Hold the part with the posts in your hand.
Chwycić w dłonie część siatki ze słupkami i rozwinąć niezwiązaną siatkę 
na ziemi w miejscu instalacji. 
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PŘED PRVNÍM POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY!

OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Přečtěte si bezpečnostní pokyny a dodržujte je, abyste se při používání výrobku vyhnuli bezpečnostním rizikům. Uchovávejte bezpečnostní 
pokyny na bezpečném místě. Pokud je výrobek předáván třetí osobě, musí být předány i bezpečnostní pokyny.
VAROVÁNÍ PŘED ELEKTRICKÝM NAPĚTÍM (PRO ELEKTRIFIKOVANÉ SÍTĚ)
· Úraz elektrickým proudem. Uvíznutí v síti elektrického ohradníku může vést k úrazu elektrickým proudem. To může mít za následek smrt 
nebo vážná zranění. V blízkosti elektrického zařízení mějte děti vždy pod dohledem. Sítě elektrického ohradníku nestavte na místech, kde se 
mohou vyskytovat děti.
· Zasažení zvířat s rohy elektrickým proudem. Uvíznutí v síti elektrického ohradníku může vést k úrazu elektrickým proudem. To může mít za  
následek smrt nebo vážná zranění. Pro zvířata s rohy používejte pouze vodivá lanka.
· Abyste se vyhnuli dalším bezpečnostním rizikům, přečtěte si také varování a bezpečnostní pokyny pro použitý napájecí zdroj a dodržujte je.
VAROVÁNÍ
Nebezpečí uškrcení. Děti se mohou zachytit do plotových sítí a uškrtit se. To může způsobit  smrt nebo vážná zranění. V blízkosti elektrického 
zařízení mějte děti vždy pod dohledem. Ohradníkové sítě nestavte v místech, kde se mohou vyskytovat děti.
INFO
Ohradníkové sítě jsou určeny pouze k ohrazování zvířat. Žádné jiné použití není povoleno.

Please read and follow the safety instructions to avoid safety risks when using the product. Keep the general safety instructions safe. 
If the product is passed on to a third party, the safety instructions must also be handed over.
   WARNING OF ELECTRICAL VOLTAGES (FOR ELECTRIFIED NETTINGS)
»   Electric shock. Getting caught inside an electric fence netting may lead to an electric shock. This may result in death or serious injuries. Always 
 keep children under supervision near an electric fence. Do not set up electric fence nettings in areas where children may be present.
»       Electric shock to animals with horns. Getting caught inside an electrified electric fence netting may lead to an electric shock. This may result in 
  death or serious injuries. For animals with horns only use electric fence polywire.
»    To avoid further safety risks, also read and follow the warnings and safety instructions for the used energiser.
   WARNING
      Risk of strangulation. Children may get caught in fence nettings and strangle themselves. This may result in death or serious injuries. Always 
  keep children under supervision near an electric fence. Do not set up fence nettings in areas where children may be present.
  INFO
       Fence nettings are intended for fencing animals only. No other use is permitted.

READ THE GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS BEFORE FIRST USE!

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

Należy przeczytać i zastosować się do instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, aby uniknąć ryzyka związanego z bezpieczeństwem produktu. 
Należy przechowywać instrukcje w bezpiecznym miejscu. Jeśli produkt zostanie przekazany osobie trzeciej, należy również przekazać instrukcje 
bezpieczeństwa.
    OSTRZEŻENIE O NAPIĘCIACH ELEKTRYCZNYCH (W PRZYPADKU SIATEK DO OGRODZEŃ ELEKTRYCZNYCH)
»   Porażenie prądem. Zaplątanie się w siatkę ogrodzenia elektrycznego może doprowadzić do porażenia prądem, wynikiem takiej sytuacji mogą 
 być poważne obrażenia, a nawet śmierć. Dzieci należy zawsze nadzorować, kiedy znajdują się w pobliżu ogrodzenia elektrycznego. Nie należy 
 ustawiać elektrycznych siatek ogrodzeniowych w przestrzeniach, w których mogą przebywać dzieci.
»      Porażenie prądem u zwierzętach z rogami. Zaplątanie się w sieć ogrodzenia elektrycznego może doprowadzić do porażenia prądem. Skutkiem 
  mogą być poważne obrażenia, a nawet śmierć. W przypadku zwierząt z rogami należy stosować w ogrodzeniu elektrycznym wyłącznie  
  drut-plecionkę (poli).
»    Aby uniknąć dalszych zagrożeń dla bezpieczeństwa, należy również przeczytać i przestrzegać ostrzeżeń i instrukcji bezpieczeństwa  
  dotyczących używanego pastucha elektrycznego.
   OSTRZEŻENIE
      Ryzyko uduszenia. Dzieci mogą zaplątać się w siatkę ogrodzenia elektrycznego i udusić się.
  Skutkiem mogą być poważne obrażenia, a nawet śmierć. Dzieci należy zawsze nadzorować, kiedy znajdują się w pobliżu ogrodzenia  
  elektrycznego. Nie należy ustawiać elektrycznych siatek ogrodzeniowych w przestrzeniach, w których mogą przebywać dzieci.
  INFO
       Siatki ogrodzeniowe są przeznaczone wyłącznie do ogradzania zwierząt. Żadne inne użycie nie jest dozwolone.

PRZED PIERWSZYM URUCHOMIENIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ 
OGÓLNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA!

OGÓLNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PL

EN

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
Prečítajte si a dodržiavajte bezpečnostné pokyny, aby ste sa pri používaní výrobku vyhli bezpečnostným rizikám. Bezpečnostné pokyny 
uchovávajte na bezpečnom mieste. Ak sa výrobok odovzdáva tretej osobe, musia sa jej odovzdať aj bezpečnostné pokyny.
    UPOZORNENIE NA ELEKTRICKÉ NAPÄTIE (PRE ELEKTRIFIKOVANÉ SIETE)
» Úraz elektrickým prúdom. Uviaznutie v sieti elektrického ohradníka môže viesť k úrazu elektrickým prúdom. To môže mať za následok smrť alebo 
vážne zranenie. V blízkosti elektrických zariadení majte deti vždy pod dohľadom. Siete elektrického ohradníka neumiestňujte na miesta, kde sa 
môžu nachádzať deti. 
» Úraz elektrickým prúdom zvierat s rohmi. Uviaznutie v sieti elektrického ohradníka môže viesť k úrazu elektrickým prúdom. To môže mať za 
následok smrť alebo vážne zranenie. Pre zvieratá s rohmi používajte len vodivé šnúry. 
» Aby ste predišli ďalším bezpečnostným rizikám, prečítajte si a dodržiavajte aj výstrahy a bezpečnostné pokyny týkajúce sa použitého 
napájacieho zdroja.
UPOZORNENIA
      Nebezpečenstvo uškrtenia. Deti sa môžu zachytiť do ohradových sietí a uškrtiť sa. To môže spôsobiť smrť alebo vážne zranenie. V blízkosti 
elektrických zariadení majte deti vždy pod dohľadom. Neumiestňujte ohradové siete na miesta, kde sa môžu nachádzať deti.
  INFO
Ohradzovacie siete sú určené len na ohradenie zvierat. Žiadne iné použitie nie je povolené.

PRED PRVÝM POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY! SK
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